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 آماده شدن متن اپرای 
»خواجوی کرمانی«

سرپرست گروه تئاتر »آران« اعلام کرد متن اپرای 
»همای و همایون« اثر خواجوی کرمانی آماده شده 
و گروه در انتظار انعقاد قرارداد برای تولید این اپرای 
عروسکی است. بهروز غریب پور، درباره فعالیت این 
گروه تئاتر در ماه‌های باقی مانده سال ۹۸ به مهر 
گفت: به زودی و در ادامه رپرتوآر اپراهای عروسکی 
گروه »آران«، از ۱۱ دی به ترتیب اپراهای »رستم 
و سهراب« و »مکبث« روی صحنه می‌روند و برنامه 
ریزی مان بر این است که تا پایان سال دو یا سه اثر 
دیگر گروه نیز اجرا شوند. وی درباره برنامه ریزی 
برای تولید اپرایی جدید، اظهار کرد: پیشنهادی 
از سوی مسئولان فرهنگی استان کرمان برای 
تولید اپرایی عروسکی به منظور بزرگداشت شأن 
خواجوی کرمانی ارائــه شد. برای همین سفری 
هم به کرمان داشتم. بعد از یک سال، متن اپرای 
»همای و همایون« بر اساس یکی از مثنوی‌های 
بی نظیر خواجوی کرمانی به اتمام رسید. گروه ما 
برای تولید این اپرا اعلام آمادگی کرده ولی هنوز 
قراردادی با ما منعقد نشده است. البته واسطه این 
پروژه، بنیاد فرهنگی رودکی است که طبیعتاً به 
دلیل تغییر مدیریت بنیاد، از سرگیری روند تولید 

این پروژه کمی زمان می‌برد.

 برگزاری کنسرت گروه »لیان« 
در بندرعباس

گروه موسیقی لیان به سرپرستی محسن شریفیان، 
آواز آکا صفوی و اکلو فرامرزی، در تاریخ ۱۳ دی ماهِ 
امسال، به بندر عباس می رود و گلچینی از بهترین 
های خود را اجرا خواهد کرد. به گزارش موسیقی 
ایرانیان، شریفیان به مناسبت برگزاری این کنسرت 
در یادداشتی نوشت: »کنسرت لیان برای همسایه 
و همداستان کهن خود یعنی هرمزگان، آواهای 
دوری را که از دیرباز در این دو منطقه در هم تنیده 
شده است، به ارمغان خواهد داشت. اشتراکات 
موسیقایی این سامان به واسطه عوامل گوناگون، 
از جمله کار و حرفه دریانوردی و همچنین تاریخی  
نسبتا  مشترک، شکل خاصی به خود گرفته است 
که به جرئت می توان گفت در زمره زیباترین نواهای 
موسیقایی جهان است. چه کسی می تواند تاثیر 
گذاری و تاثیر پذیری موسیقی خوزستان، بوشهر 
و هرمزگان را نسبت به هم نادیده بگیرد؟ این 
موسیقی، زبانی‌ است گویا بر شرح عظمت خلیج 
فارس و ساحل نشینانی که اقتدار این جغرافیا به 

برکت وجود آنان است.«

موسیقیپیک خبر

 اکران مستندی
 درباره‌ زندگی یک شاعر

ریتمیک  مستندی  شـــب«  قــصــه  چــکــا  »چـــی 
ــدی، روایتگر  ــری ــا ف ــار، ساخته ره ــگ ــردم‌ن و م
زندگی پرچالش ابراهیم منصفی، ترانه‌سرای 
هرمزگانی است که هم اکنون در سینماهای 
هنر و تجربه در حال اکران است. به گزارش ایرنا، 
مستندهای  متفاوت‌ترین  از  مستند یکی  این 
موزیکالی ا‌ست که تا به حال در ایــران ساخته 
شده و معرف ۲۰ موزیسین و هنرمند جنوبی 
ایران و تأثیرپذیری آن‌ها از ترانه‌های ابراهیم 
منصفی‌ اســـت. فــریــدی دربـــاره‌ ایـــن مستند 
گفته اســت: »در هــرمــزگــان بــه هــر سویی که 
سفر می‌کنید، تــرانــه‌هــای »اِبــــرام« بــه گوش 
مــی‌خــورد، پخش می‌شود، آموخته می‌شود، 
ــرا مــی‌شــود. هدفم بی شباهت به  زمزمه و اج
ــود منصفی نــبــود. او دوســت داشــت  ــدف خ ه
واژگان هرمزگان را با اشعارش زنده نگه دارد. 
تلاش کــردم ظرافت‌های شخصیت منصفی، 
رنگ و روی بندر قدیم و موزیسین‌های معاصر 
هرمزگان را بــرای نسل‌های آینده ثبت کنم. 
امیدم این است که این فیلم سرنخی شود برای 
ــودک کنجکاو هرمزگانی  ــل حتی یــک ک وص
منصفی یکی  تاریخچه‌ دیارش«.  و  کیفیت  به 
بــود که در  ایرانی  از ویژه‌ترین ترانه‌سراهای 
ــروز  ــا ام ــد. ام زمــان خــودش کمتر شناخته ش
بسیاری از موزیسین‌های مطرح کشور از جمله 
گروه داماهی، سهیل نفیسی، ماکان اشگواری و 
زنده یاد ناصر عبداللهی ترانه‌های او را بازخوانی 

کرده‌اند.

 انتشار داستان‌های زویا پیرزاد
 در ژاپن

ترجمه رمان »یک روز مانده به عید پاک« نوشته 
زویــا پیرزاد همراه سه داستان کوتاه از او در 
ژاپــن منتشر شد. به گــزارش ایسنا، این رمان  
توسط  یوکو فوجیموتو، از استادان زبان و ادبیات 
فارسی در ژاپن که پیش از این نیز آثار مختلفی 
در حــوزه ادبــیــات داستانی معاصر را به زبان 
ژاپنی برگردانده، ترجمه شده است. متن ژاپنی 
این رمان  ۲۵۳ صفحه دارد  که در نشر »بنیاد 
دایدو« منتشر شده است. رمان »یک روز مانده به 
عید پاک« نخستین بار در سال ۱۳۷۶ در ایران 
منتشر شد  و از جمله رمان‌هایی بود که مورد 
توجه مخاطبان و صاحب نظران ادبی قرار گرفت 
و تاکنون چند بار بازنشر شده است. این رمان که 
ماجرای عشق میان دو نفر از دو دین متفاوت را 
نشان می‌دهد، پر از لحظه‌های ظریف و دارای 
و  سرعت  با  نوشتاری  سبک  زیباست.  طنزی 
آهنگ خوب و روان نیز  آن را به کتابی جذاب 

تبدیل کرده است.

▪ از »نود هشتیا« تا »سرزمین رمان«	
 یکی از اولین سایت‌هایی که با محور انتشار 
رمان‌های عامه‌پسند اینترنتی شکل گرفت، 
سایت »نــود هشتیا« بــود. جالب این که این 
سایت همچنان جزو محبوب‌ترین سایت‌های 
ــت و حـــدود 90 درصــد  رمـــان اینترنتی اس
رمــان‌هــای آن مضمون عاشقانه دارد. نود 
هشتیا تقریباً هر روز با یک رمان که طرح جلدی 
مخصوص دارد، به روز می‌شود و هر رمان بالای 
هزار بازدید دارد. مخاطب به راحتی می‌تواند 
این رمان‌ها را در قالب فایل PDF دانلود کند و 
آنلاین بخواند و بعد از خواندن نظرش را ثبت 
کند و به رمان امتیاز بدهد. البته اگر بخواهید 
با تلفن همراهتان وارد این سایت‌ها شوید، 
می‌توانید رمان‌ها را در قالب فایل APK دانلود 
کنید. آخرین رمان‌های منتشر شده در این 

سایت، تا لحظه نگارش این گزارش، آثاری با 
نام های »ایستاده«، نوشته راضیه درویش‌زاده و 
»من برمی‌گردم«، نوشته سمیه ف.ح بودند که 
ناخوانده پیداست داستانشان چیست! از دیگر 
سایت‌های ارائه دهنده این نوع محتوا می‌توان 
به سایت‌های »رمان آنلاین«، »سرزمین رمان« و 

»سایت 1 رمان« اشاره کرد.

▪ آنلاین‌هایی که کتاب می‌شوند	
نویسنده‌های این گونه رمان‌ها که بیشتر هم 
خانم هستند، اغلب با نام مستعار می‌نویسند، 
اما این‌طور هم نیست که در بینشان به اسامی 
واقعی برنخوریم؛ مانند حمیرا خالدی، ریحانه 
پسندیده‌نیا، نگار عوض‌زاده، یاسمن فرحزاد، 
فائزه بهشتی‌راد، هما پوراصفهانی و... . نکته 
جالب توجه درباره هما پوراصفهانی این که 

متولد 1369 است و ابتدا داستان‌هایش را 
در اینترنت از جمله سایت نود هشتیا منتشر 
می‌کرد و حالا رمان‌های عاشقانه و پرحجمش 
را نــاشــری معتبر مانند »ســخــن« بــه چاپ 
می‌رساند! رمان‌های منتشر شده این نویسنده 
عبارتند از: »شکلات تلخ« در 859 صفحه، 
»سیگار شکلاتی« در 724 صفحه، »استایل« 
در 717 صفحه و »قرار نبود« در 800 صفحه!

▪ ضرر زیاد، سود کم	
اندک فایده خواندن رمان‌های اینترنتی این 
ــری هر چند ضعیف و  اســت که مخاطب، اث
سطح پایین را می‌خواند و شاید همین باعث 
شود در ادامه مسیر به خواندن کتاب و آشنایی 
با نویسنده‌های درست و حسابی رو بیاورد. 
امــا ایــن یک واقعیت اســت که ضــرر خواندن 

این آثار بسیار بیشتر از سود آن است. از جمله 
زیان‌های خواندن این رمان‌ها اعتیاد عجیب 
و غریب مخاطب به آن‌هاست، بدون این که 
آورده‌ای برایش داشته باشد و از آن‌جا که بیشتر 
مخاطب این رمان‌ها جوان هستند، شاید بر 
زندگی شخصی‌شان هم اثر منفی بگذارد. به 
جز این، نقدهای زیادی هم از لحاظ محتوایی 
به این نوع رمان‌ها وارد است؛ از جمله این که 
نویسندگان آن‌ها کاملًا مبتدی و بدون تجربه 
نویسندگی هستند؛ معمولًا بدون ویرایش و 
رعایت اصول نگارشی منتشر می‌شوند و اغلب 
موضوع یکسانی دارند یا از روی آثار دیگر با 
کمی تغییر در جزئیات رونویسی شده‌اند. در 
برخی از این آثار نیز، ادبیات به اصطلاح لمپن 
و سخیف دیده می شود که تبعات منفی آن، 

ناگفته پیداست.

دام عامه‌پسندهای آنلاین!
رمان‌های عاشقانه اینترنتی با ذائقه مخاطبان خود چه می‌کنند؟

الهه آرانیان- ادبیات عامه‌پسند همیشه در همه جای دنیا مخاطب خاص خودش را دارد. در ایران هم این گونه ادبی کم ‌طرفدار ندارد و بیشتر در قالب رمان‌های عاشقانه 
و ملودرام خودش را نشان می‌دهد؛ داستان‌هایی که سرگذشت عاشقانی خسته و دلسوخته را روایت می‌کنند که یا به وصال می‌رسند یا در راه پر پیچ و خم عشق ناکام 
می‌مانند. رمان‌های عامه‌پسند در ایران در سال‌های دهه 20 تا 50 ابتدا در قالب پاورقی مجله‌ها و نشریات منتشر می‌شد که بعدتر، نویسندگانی مانند ر. اعتمادی آن‌ها 
را در قالب کتاب به چاپ رساندند. عامه‌پسند نویس‌های دهه 70 هم نویسنده‌‌هایی مانند فهیمه رحیمی، نسرین ثامنی، مریم جعفری، م. مؤدب‌پور، رؤیا سیناپور و... 
بودند که آثاری پرفروش نوشتند. تا این که رسیدیم به دهه 80 و گسترش اینترنت باعث شد جوانان آن دوره که هوادار این گونه رمان‌ها بودند، رو بیاورند به ایجاد سایت‌ 
و وبلاگ و در آن نوشته‌های داستانی‌ِ خود و دیگران را منتشر کنند. این روند رفته رفته پا گرفت و منجر به شکل‌گیری سایت‌هایی شد که به طور اختصاصی داستان‌ها و 
رمان‌های جوانانِ علاقه‌مند به نویسندگی را منتشر می‌کرد و مخاطبان می‌توانستند آن‌ها را رایگان دانلود کنند و بخوانند. به عبارتی، گسترش اینترنت باعث شد گونه‌ای 

به نام »رمان عامه‌پسند اینترنتی« شکل بگیرد؛ گونه‌ای که همچنان طرفدارانِ نوجوان و جوان زیادی دارد.

اکرم انتصاری- »راضــی‌ای از زندگی؟ فوق‌العاده«. فوق‌العاده 
را بی‌درنگ و قطع به یقین می‌گوید. این چند ثانیه ابتدایی از یک 
گفت‌وگوی ویدئویی با هوشنگ ابتهاج در سال 92 است که به 
مناسبت تولد 85 سالگی‌اش ضبط شد. سال‌ها گذشته و اکنون 57 
ثانیه از آن گفت وگوی طولانی، به ویدئوی روز فضای مجازی تبدیل 
شده است. چرا؟ چون پاسخ هوشنگ ابتهاج و دیدگاه او به زندگی 
شگفت‌انگیز است. ابتهاج یک قله ادبی معاصرِ در قید حیات است. 

که هیبت اشعار و کلامش، آدم را یاد شاعران بزرگ شاعری 
کلاسیک می‌اندازد و اصلا هم‌عصر بودن 
با او که حال 91 سال دارد، غرورآفرین 
اســت. سمفونی نهم بتهوون، آواز 
ابوعطا شجریان و شعر حافظ. این‌ها 
معیارهای رضایت هوشنگ ابتهاج 

از زندگی است. او می‌گوید:»من این شانس را پیدا کردم که سمفونی نهم بتهوون 
را شنیدم. این میز می‌تواند بگوید من آواز ابوعطای شجریان و در نظربازی ما 
بی‌خبران حیرانند را شنیدم؟ کجا می‌توانستم این‌ها را بشنوم جز در زندگی؟« 
شاید این نگاه به زندگی برای برخی شاعرانه و حتی سانتی مانتال به نظر بیاید اما نه 
برای شاعری که در زمان پاسخ‌گویی به این سوال بیش از هشت دهه از زندگی‌اش 
گذشته، »ایران ای سرای امید..« را سروده است، اتفاقات مهم تاریخ را درک کرده 
و از قضا شاعر متمولی نبوده است. شاعر بزرگ معاصرمان که شاید ثبت خانه‌ای 
که در آن شعر »ارغوان« را سروده و اکنون در یک معامله زمخت، متعلق به دفتر یک 
شرکت سیمانی است ، یکی از آرزوهایش باشد. اما او اکنون از عمق جان می‌گوید 
راضی‌ام. مانند سهراب سپهری که زندگی را این طور ترسیم می‌کند: »زندگی 
چیزی نیست که لب طاقچه عادت از یاد من و تو برود/ .../ زندگی بعد درخت است 
به چشم حشره /زندگی شستن یک بشقاب است« یک نگاه متعالی که گمشده 

اغلب آدم‌هایِ مبتلا به اخبار لحظه‌ای و غرغرویِ قرن بیستم است.

درباره یک بریده ویدئوی دیدنی از هوشنگ ابتهاج که پربازدید هم شد

پاسخ غافل گیرکننده »سایه« به زندگی
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